Dôvodová správa

Všeobecná časť

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky vypracovalo z vlastnej iniciatívy návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR  č. 264/2009 Z. z. o podporných opatreniach v pôdohospodárstve v znení nariadenia vlády SR č. 381/2009 Z. z., ktorý je vypracovaný na základe § 2 ods. 1 písm. k) zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky v znení zákona č. 207/2002 Z. z.
Predloženým návrhom nariadenia vlády sa bližšie stanovujú prílohy, ktoré predkladá právnická osoba poverená vedením plemenných kníh. Dopĺňa sa zoznam zmlúv, ktoré príslušná právnická osoba poverená vedením plemenných kníh uzatvorila s chovateľmi zvierat pre príslušný rok o vykonaní činností súvisiacich s vedením plemenných kníh. 
Dopĺňa systém dotácií formou štátnej pomoci v pôdohospodárstve o podpory v chove nížinných sladkovodných druhov rýb a o dotácie na kompenzáciu škôd, ktoré vznikli  pestovateľovi poľnohospodárskych plodín v dôsledku nepriaznivých poveternostných udalostí. Legislatívnym základom na vypracovanie návrhu nariadenia vlády boli nariadenie Komisie (ES)  č. 1857/2006 z 15. decembra 2006 o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy 
o štátnej pomoci pre malé a stredné podniky (MSP) pôsobiace v poľnohospodárskej výrobe, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 70/2001 a nariadenie Komisie (ES) č. 736/2008 
z 22. júla 2008 o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy na štátnu pomoc malým a stredným podnikom pôsobiacim vo výrobe, spracovaní a uvádzaní produktov rybného hospodárstva na trh. 

Okrem toho sa upravuje znenie ustanovení na poskytovanie dotácií na úhradu nákladov alebo strát na hospodárskych zvieratách tak, aby bolo možné uhrádzať chovateľovi hospodárskych zvierat aj straty príjme, ktoré vznikli v dôsledku karanténnych povinností vyplývajúcich z nariadených veterinárnych opatrení.

Poskytovanie dotácií na kompenzáciu škôd pestovateľovi poľnohospodárskych plodín, ktoré boli spôsobené nepriaznivými poveternostnými udalosťami a ktoré možno prirovnať k prírodným katastrofám, je zlučiteľné so spoločným trhom v zmysle článku 87 ods. 3 písm. c) zmluvy a je oslobodené od oznamovacej povinnosti podľa článku 88 ods. 3 zmluvy, ak spĺňa podmienky stanovené v článku 11 nariadenie Komisie (ES) č. 1857/2006. Podľa článku 2 ods. 8 uvedeného nariadenia Komisie, nepriaznivými poveternostnými udalosťami, ktoré možno prirovnať k prírodným katastrofám sa rozumejú poveternostné podmienky, ako napríklad mráz, ľadovec, námraza, dážď alebo sucho, ktoré zničia viac ako 30 % priemernej ročnej produkcie príslušného pestovateľa za predchádzajúce obdobie troch rokov alebo trojročného priemeru za predchádzajúce obdobie piatich rokov okrem najvyššieho a najnižšieho údaju. 

Dobrý manažment rizík a krízový manažment je kľúčovým nástrojom pre trvalo udržateľný a konkurencieschopný sektor poľnohospodárstva v Spoločenstve. Jedným z hlavných nástrojov na zlepšenie manažmentu rizík v poľnohospodárstve pre pestovateľov by malo byť poistenie poľnohospodárskej produkcie tam, kde je to možné. Na zmiernenie rizík vyvolaných nepriaznivými poveternostnými udalosťami môže byť poskytnutie štátnej pomoci vhodným doplnkovým prostriedkom podpory. Preto sa zvažovala výška kompenzácie pre tých pestovateľov poľnohospodárskych plodín, ktorí neuzatvorili poistenie pre príslušný výrobok tak, aby boli motivovaní k lepšiemu manažmentu rizík. Táto podmienka bola zohľadnená v návrhu nariadenia zavedením diferencovanej intenzity podpory. Len v tom prípade je možné upustiť od uvedenej podmienky, keď môže pestovateľ poľnohospodárskych plodín presvedčivo preukázať, že napriek všetkému primeranému úsiliu uzatvoriť finančne prístupné poistenie na daný druh udalosti alebo výrobku, nie je takéto poistenie dostupné. V prípade, ak znalec v znaleckom posudku posúdi, že poistenie nebolo dostupné na trhu EÚ, pestovateľ má nárok na takú intenzitu pomoci ako v prípade nepriaznivých poveternostných, na ktoré existuje možnosť poistenia. Sucho je špecifickým druhom nepriaznivej poveternostnej udalosti a dá sa do istej miery ovplyvniť systémom závlah. Preto bude znalec posudzovať túto okolnosť a poskytovateľ zvažovať poskytnutie podpory s ohľadom na využitie existujúceho systému závlah. Všetky tieto okolnosti musia byť súčasťou znaleckého posudku. 

S ohľadom na trvajúcu hospodársku krízu a neustále hroziace riziká nepriaznivých poveternostných udalostí, je tento druh podpory jedným z nástrojov na zmiernenie možných negatívnych dopadov na ekonomiku poľnohospodárskych podnikov. 

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky preto pristúpilo k prehodnoteniu pôvodných rozhodnutí z predchádzajúcich období a tento druh podpory navrhuje opätovne zaradiť medzi nástroje štátnej pomoci. 

Po predchádzajúcich skúsenostiach sa navrhuje, aby bola plná zodpovednosť za vyhodnotenie škôd spôsobených nepriaznivými poveternostnými udalosťami a výpočet škody prenesená na súdneho znalca, ktorý ponesie za prípadné nedostatky aj plnú zodpovednosť. Súdny znalec je osoba splnomocnená štátom na vykonávanie činností podľa zákona 
č. 382/2004 Z. z. o znalcoch tlmočníkoch a prekladateľoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ktorá je povinná zdokumentovať príslušné škody a je odborne spôsobilá na vyhodnotenie škôd a ich výpočet. Súdny znalec by mal byť objektívny, za svoju činnosť zodpovedá priamo súdu, ktorý ho menuje. Účasť Ústredného kontrolného a skúšobného ústavu poľnohospodárskeho a Pôdohospodárskej platobnej agentúry v systéme vyhodnocovania škôd zbytočne predlžovala a komplikovala celý proces, zvyšovala náklady týchto inštitúcií a vôbec nepredstavovala vyššiu objektivitu pri posudzovaní škôd.

Z dôvodu zavedenia inštitútu súdneho znalca do systému kompenzácií škôd spôsobených nepriaznivými poveternostnými udalosťami sa ráta s tým, že súčasťou vypočítanej škody môžu byť aj náklady na činnosť znalca a preto sa navrhuje, aby bola najmenšou oprávnenou škodou na kompenzáciu škoda od 600 eur. Výška odplaty za znaleckú činnosť sa pri týchto škodách pohybuje v rozpätí od 300 do 500 eur. V prípade vypočítanej nižšej straty na poľnohospodárskej  produkcii (zníženie príjmu z predaja poľnohospodárskych plodín v dôsledku nepriaznivej poveternostnej udalosti)  ako 600 eur, by mohla nastať situácie, že dotácia by nemusela stačiť na pokrytie nevyhnutných nákladov na znalca.

V návrhu nariadenia vlády sa zavádza aj nový systém podpory rybnikárstva, chovu sladkovodných nížinných rýb. Využíva sa článok 12 nariadenie Komisie (ES) č. 736/2008, ktorým sa môže poskytovať pomoc ako kompenzácia pri využívaní metód akvakultúrnej produkcie, ktoré pomáhajú chrániť a zlepšovať životné prostredie a ochraňovať prírodu. Táto pomoc je zlučiteľná so spoločným trhom v zmysle článku 87 ods. 3 písm. c) zmluvy a je oslobodená od oznamovacej povinnosti podľa článku 88 ods. 3 zmluvy za predpokladu, že  pomoc spĺňa podmienky článkov 28 a 30 nariadenia Rady (ES) č. 1198/2006 a článku 11 nariadenia Komisie (ES) č. 498/2007.

Význam rybnikárstva spočíva aj v tom, že využíva prevažne plochy menej úrodné, na ktorých mu žiadna iná poľnohospodárska produkcia nemôže v porovnateľnom výnose živočíšnej bielkoviny konkurovať. Zatiaľ čo k dosiahnutiu vysokých výnosov v poľnohospodárstve je potrebná mohutnejšia vrstva ornice, stačí aj v najproduktívnejších kaprovitých rybníkoch pomerne tenká vrstva aktívneho bahna, ktoré sa môže rýchlo vytvoriť vhodnými hospodárskymi zásahmi. Nie menej významnými sú aj mimoprodukčné funkcie rybníkov, ktorých kvalita je závislá od opatrení majúcich environmentálny význam a ktoré môžu výraznejším spôsobom obmedziť intenzívny chov nížinných sladkovodných druhov rýb.

Návrh nariadenia vlády obsahuje súbor opatrení, ktoré sa chovateľ rýb zaviaže plniť v priebehu päťročného obdobia. Výška sadzby na jeden hektár je závislá od intenzity aplikovaných obmedzení.

Cieľom tejto podpory je okrem iného aj previazať poskytované podpory prostredníctvom Operačného programu „Rybné hospodárstvo 2007 – 2013“ a takto aj nepriamo podporiť chov  a spotrebu rýb v Slovenskej republike.

S ohľadom na zmeny v pravidlách Európskeho spoločenstva pre poskytovanie minimálnej pomoci v poľnohospodárskej prvovýrobe, kedy sa v období finančnej a hospodárskej krízy mení výška minimálnej pomoci zo 7 500 EUR na 15 000 EUR, v § 30a nariadenia vlády sa upravuje aj výška poskytovanej dotácie na dávkovacie zariadenie surového kravského mlieka. Na jedno dávkovacie zariadenia bude možné poskytnúť dotáciu vo výške nie 7 000 EUR ako bolo pôvodne uvedené v nariadení vlády, ale vo výške 15 000 EUR. Súčasne sa umožní vyplácať dotácie aj na náklady na dávkovacie zariadenie, ktoré vznikli v predchádzajúcich kalendárnych rokoch. Spresňujú sa prílohy, ktoré predkladá chovateľ. Na vydanie niektorých dokumentov je oprávnený Úrad verejného zdravotníctva Slovenskej republike a na vydanie iných dokumentov príslušný Regionálny úrad verejného zdravotníctva.
V nadväznosti na uskutočnené zmeny sa upravujú a dopĺňajú znenia poznámok k odkazom pod čiarou. V prechodných ustanoveniach nariadenia vlády sa v súlade so zákonom č. 523/2004 Z. z. upravuje možnosť vyplatiť dotácie v niektorých špecifických prípadoch  aj v rokoch nasledujúcich, najneskôr však do štyroch rokov od vzniku nákladov alebo strát. 

Poskytovanie dotácií na základe návrhu nariadenia vlády sa bude realizovať zo schválenej čiastky štátnej pomoci  rozpočtovanej v kapitole Ministerstva pôdohospodárstva Slovenskej republiky na príslušný kalendárny rok.

Návrh nariadenia vlády nemá negatívny vplyv na štátny rozpočet nemá negatívny vplyv na rozpočet obcí, vyšších územných celkov, životné prostredie, zamestnanosť a ani na podnikateľské prostredie.

Navrhovaná právna úprava je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky, súvisiacimi zákonmi, právnymi aktmi Európskych spoločenstiev, medzinárodnými zmluvami a inými medzinárodnými dokumentmi, ktorými je Slovenská republika viazaná.

DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI

právneho predpisu

s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

1.
Predkladateľ právneho predpisu: Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky

2.
Názov návrhu právneho predpisu: Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 264/2009 Z. z. o podporných opatreniach v pôdohospodárstve v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 381/2009 Z. z.
3.
Problematika návrhu právneho predpisu:

a)
je upravená v práve Európskych spoločenstiev (ES):

· v primárnom práve, a to:

Čl. 87 a 88 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva v platnom znení

· v sekundárnom práve, a to:

1. Nariadenie Rady (ES) č. 1698/2005 z 20. septembra 2005 o podpore a rozvoji vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) (Ú. v. EÚ L 277, 21. 10. 2005) v znení nariadenia Rady (ES) č. 1463/2006 z 19. júna 2006( Ú. v. EÚ L 277, 9. 10. 2006), nariadenia Rady (ES) č. 1944/2006 z 19. 12. 2006 (Ú. v. EÚ L 367, 22. 12. 2006), nariadenia Rady (ES) č. 2012/2006 z 19. 12. 2006 (Ú. v. EÚ L 384, 29.12.2006) a nariadenia Rady (ES) č. 74/2009 z 19. 1. 2009 (Ú. v. EÚ L 30, 31. 1. 2009).

2. Nariadenie Rady (ES) č. 1198/2006 z 27. júla 2006 o Európskom fonde pre rybné hospodárstvo (Ú. v. EÚ L 223, 15. 8. 2006).

3. Nariadenie Komisie (ES) č. 1857/2006 z 15. decembra 2006 o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy o štátnej pomoci pre malé a stredné podniky (MSP) pôsobiace v poľnohospodárskej výrobe, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 70/2001 (Ú. v. EÚ L 358, 16. 12. 2006).

4. Nariadenie Komisie (ES) č. 1998/2006 z 15. decembra 2006 o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy na pomoc de minimis (Ú. v. EÚ L 379, 28. 12. 2006).

5. Nariadenie Komisie (ES) č. 875/2007 z 24. júla 2007 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o ES, pokiaľ ide o pomoc de minimis v sektore rybného hospodárstva, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1860/2004 (Ú. v. EÚ L 193, 25.07.2007).

6. Nariadenie Komisie (ES) č. 1535/2007 z 20. decembra 2007 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o ES na pomoc de minimis v sektore poľnohospodárskej výroby (Ú. v. EÚ L 337, 21. 12. 2007).

7. Nariadenie Komisie (ES) č. 736/2008 z 22. júla 2008 o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy na štátnu pomoc malým a stredným podnikom pôsobiacim vo výrobe, spracovaní a uvádzaní produktov rybného hospodárstva na trh (Ú . v. EÚ L 201, 30. 7. 2008).
8. Nariadenie Komisie (ES) č. 800/2008 zo 6. augusta 2008 o vyhlásení určitých kategórií pomoci za zlučiteľné so spoločným trhom podľa článkov 87 a 88 zmluvy (Všeobecné nariadenie o skupinových výnimkách) (Ú. v. EÚ L 214, 9.8.2008).
b)
nie je upravená v práve Európskej únie

c)
nie je obsiahnutá v judikatúre Súdneho dvora Európskych spoločenstiev alebo Súdu prvého stupňa Európskych spoločenstiev.

4.
Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskym spoločenstvám a Európskej únii:

a) bezpredmetné.

b) v danej oblasti nebolo začaté konanie proti Slovenskej republike o porušení Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev podľa čl. 226 až 228 Zmluvy o založení Európskych spoločenstiev v platnom znení.

c) bezpredmetné.

5. Stupeň zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie:
Úplný

6. Gestor (spolupracujúce rezorty):

Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky
Doložka finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie

Prvá časť: Odhad vplyvu na verejné financie


Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na verejné financie.

Druhá časť: Odhad vplyvu na obyvateľov, hospodárenie podnikateľskej sféry a iných právnických osôb


Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na obyvateľov a na hospodárenie podnikateľskej i nepodnikateľskej sféry v poľnohospodárstve.

Tretia časť: Odhad vplyvu na životné prostredie


Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať negatívny vplyv na životné prostredie.

Štvrtá časť: Odhad vplyvu na zamestnanosť

Predkladaný návrh nariadenia vlády nemá priamy vplyv na tvorbu pracovný miest v poľnohospodárstve. 

Piata časť: Vplyv na podnikateľské prostredie 

Návrh nariadenia vlády nemá negatívny vplyv na podnikateľské prostredie.

Osobitná časť

K bodu 1

V § 5 ods. 5 sa bližšie stanovujú prílohy, ktoré predkladá právnická osoba poverená vedením plemenných kníh. Dopĺňa sa zoznam zmlúv, ktoré príslušná právnická osoba poverená vedením plemenných kníh uzatvorila s chovateľmi zvierat pre príslušný rok o vykonaní činností súvisiacich s vedením plemenných kníh. 
K bodom 2 až 4
V § 10 ods. 1 a 4 sa vkladá nová možnosť úhrady strát na príjme, ktoré vzniknú chovateľovi zvierat v dôsledku nariadených veterinárnych opatrení, preto je potrebné zmeniť obsah odsekov aj názov paragrafu.
K bodu 5
Upresňuje sa  znenie poznámky pod čiarou k odkazu 17.

K bodu 6
V § 11a sa ustanovujú podmienky pre poskytovanie dotácií pestovateľovi, ktorému boli spôsobené škody na poľnohospodárskych plodinách nepriaznivými poveternostnými udalosťami. 

K bodom 7 a 8
Mení sa  znenie poznámok pod čiarou k odkazom 61 a  62.

K bodu 9
V § 26 sa vkladá nový odsek 3, ktorým sa umožňuje poskytovanie dotácie aj formou minimálnej pomoci vo výške najviac 30 000 eur v priebehu troch fiškálnych rokov. Poskytovanie minimálnej pomoci bude zrejmé z výzvy Pôdohospodárskej platobnej agentúry na predkladanie žiadostí o dotáciu a z príslušnej schémy.
K bodu 10
Bližšie sa špecifikuje dôvod predkladania vyhlásenia o minimálnej pomoci.

K bodu 11
V § 27 sa ustanovujú podmienky pre poskytovanie dotácií chovateľovi nížinných sladkovodných druhov rýb pri dodržiavaní akvaenvironmentálnych podmienok. Zavedenou formou dotácie sa podporí chov rýb v rybníkoch so zohľadnením opatrení na ochranu životného prostredia. S ohľadom na obmedzenia, ktoré chovateľ rýb plní podľa navrhovaného ustanovenia, sa mu bude poskytovať stanovená odplata.

K bodu 12
V § 30a odsek 2 sa mení najvyššia možná suma dotácie na jedno dávkovacie zariadenie zo 7 000 EUR na 15 000 EUR s ohľadom na Dočasný rámec Spoločenstva pre opatrenia štátnej pomoci na podporu prístupu k financovaniu v období hospodárskej krízy.
V § 30a ods. 5 sa spresňujú prílohy, ktoré predkladá chovateľ. Na vydanie niektorých dokumentov je oprávnený Úrad verejného zdravotníctva Slovenskej republike a na vydanie iných dokumentov príslušný Regionálny úrad verejného zdravotníctva.
K bodu 13
V § 31 odsek 1 sa doplnila možnosť predkladať žiadosti podľa § 7, 10, 11, 11a, 25, 30 a 30a aj v nasledujúcich kalendárnych rokoch. Znamená to, že žiadosti bude možné predkladať podľa uvedených ustanovení aj v rokoch nasledujúcich po roku vzniku nákladov a strát, najneskôr však 4 roky po ich vzniku.

K bodu 14
S ohľadom na vloženie nových ustanovení § 11a bolo potrebné upraviť aj znenie niektorých prechodných ustanovení tak, aby bolo možné dotácie poskytovať aj na krytie nákladov, ktoré vznikli pestovateľovi pred predložením žiadosti. Ide o kompenzačné platby, z čoho vyplýva, že motivačné pravidlo sa neuplatňuje. 

Súčasne bolo potrebné bližšie špecifikovať oprávnené náklady, na ktoré sa poskytuje dotácia podľa § 10. V zákone  č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení zákona č. 299/2009 Z. z. sa uvádza, že  konania začaté podľa § 45 do 1. októbra 2009 sa dokončia po 1. októbri 2009 podľa doterajšieho predpisu. Prípady, ktoré vznikli po 1. októbri 2009 budú riešené v zmysle tohto nariadenia vlády. Aj napriek tomu, že legislatíva Európskych spoločenstiev umožňuje uhradiť straty a náklady, ktoré vznikli chovateľovi zvierat v dôsledku nariadených veterinárnych opatrení najneskôr do štyroch rokov od ich vzniku, podľa národných právnych predpisov bol chovateľ povinný  žiadosť o úhradu straty a nákladov predložiť ministerstvu  najneskôr do desiatich dní odo dňa doručenia oznámenia o zrušení nariadených opatrení, inak nárok na úhradu nákladov a strát zanikol. Z uvedených dôvodov sa za oprávnené náklady podľa § 10 považujú aj náklady a straty, ktoré vznikli od 1. októbra 2009. V prípade, že chovateľ nepredloží Pôdohospodárskej platobnej agentúre podľa § 10 žiadosť o dotáciu na škody, ktoré mu vznikli po 1. októbri 2009, bude môcť tak urobiť najneskôr do 1. októbra 2013. Škody na rybách neboli do 1. októbra 2009 predmetom podpory podľa § 45 ods. 1 zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti. Týmto nariadením vlády sa umožňuje kompenzovať škody na rybách v dôsledku chorôb uvedených v prílohe č. 1 zákona č. 39/2007 Z. z. o veterinárnej starostlivosti v znení zákona č. 299/2009 Z. z. po 1. januári 2009. 

K bodu 15
Vzhľadom na novú sumu pri dotáciách podľa § 30a prechodným ustanovením sa umožňuje získať vyššiu sumu aj tým, ktorí požiadali o dotáciu podľa doterajších predpisov.
K bodu 16
Upresňuje sa  príloha č. 30.
K článku II

Účinnosť nariadenia vlády sa navrhuje od 1. decembra 2009.
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